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Tilfælde at skulle sige: vi have ikke en saadan 
Vished ligeoverfor Valgbestyrelsens Erklæring 
om, at Alt er gaaet lovligt og ordentligt til, 
at vi kunne sige, at der ikke er valgt den Mand, 
som Fleertallet af Vælgerne vilde have; vi have 
ikke en saadan Vished sor, at det Stemmetal 
er urigtigt, som Valgbestyrelsen har opgjort, at 
jeg endnu tør vove eller forsvare at under- 
kjende dens Dom. Jeg erklærer her, at jeg 
gjør det meget nødigt, men hvis man tvinger 
mig til allerede nu at udtale et Skjøn i Sa- 
gen, saa maa jeg stemme imod Valgets For- 
kastelse og for dets Godkjendelse, og det fores- 
kommer mig, at de Medlemmer, der ere saa 
sikkre paa, at dette Valg bør casseres, gjerne 
kunne unde os Andre, sov: ikke have denne Vis- 
hed, at faae saamegen Henstand, at vi kunne 
komme til med større Klarhed og Ro at dømme 
i denne Sag, end vi nu ere istand til. 

O r d f v r e r e n x  Maa jeg bede om Ordet 
for at meddele nogle Oplysninger. 

F o r m a n d e t u  Den ærede Ordforer har 
Ordet. 

O r d f v r e r e n x  Det ærede Medlem af 
Udvalget, der nu satte sig, fremførte den Ve- 
mærkning, at, hvis man strax havde indhentet 
de Oplysninger, som han og flere Medlemmer 
ønskede, vilde man maaskee nu allerede have 
havt dem. Hvis det har været hans Mening 
hermed at antyde, at Sagen skulde have lidt 
nogen Forhaling i Udvalget, skylder jeg Ud- 
valget som dets Formand at meddele det ærede 
Thing, at naar Sagen ikke før nu er kommen 
til Forhandling i Thinget, saa er Skylden i 
alt Fald ikke den Sides i-Udvalget, som har 
gjort den Jndstilling at Sagen nu skulde have 
sin Afgjørelse, men det er nærmest og, jeg kan 
gjerne sige, udelukkende foranlediget derved, at 
da Sagen var, saa at sige, moden til at fore- 
lægges, fremkom der, som det ærede Medlem 
udtrykte sig, »underhaanden« yderligere Oplys- 
ninger, som bevirkede, at Sagen maatte op.- 
tages til videre Forhandling i Udvalget. Disse 
Oplysninger, som det ærede Medlem havde 
faaet underhaandem vilde jeg ikke tale om før, 
da jeg troede, at det maaskee var et Hensyn, 
jeg styldte de ærede Medlemmer, ikke at bringe; 

disse Ting paa Vane, før de selv havde gjort 
det. Da det ærede Medlem nu udtrykkeligt 
henviser til og paaberaaber sig disse Oplysninger, 
som han har faaet nnderhaandem troer jeg, 
at det vil være rigtigt, at Thingets Medlem- 
mer faae fuldstændig Underretning om, hvor- 
ledes det hænger sammen med disse Oplysnin- 
ger, og jeg skal altsaa meddele dem. Disse 
Oplysninger bestaae i en Skrivelse fra det' 
Medlem af Valgbestyrelsen, som skulde føre 
Valglisten for Udbyneder Pastorat, til den Mand, 
om hvis Valg der i dette Øieblik er Spørgs- 
maal, Hr. Jensen. Hr. Jensen har gjort 
et Medlem af Udvalget bekjendt med denne 
Skrivelse, og dette Medlem har igjen meddeelt 
hele Udvalget den. Med denne Skrivelse fulgte 
tillige Noget, der kaldes en Stemnieliste for 
Udbyneder Pastorat Jeg har ikke villet om- 
tale dette videre, ogsaa af den Grund, at det 
forekommer mig, ai Sagen ikke skilles i noget 
andet eller bedre Lys for den paagjældende 
Valgbestyrelses Vedkommende ved disse Døen- 
menter, og fordi jeg i det Hele mener, at de 
ere ganske betygnindsløse. Det, der er frem- 
kommet, er et Document, hvorpaa der findes 
anført endeel Navne, men ingen Underskrifter, 
og det siges at skulle være en anden Steinmelista 
Valgloven kjender imidlertid kun een Stemme- 
liste. Udvalget har gjennen Conseilspræsidiet 
forlangt den Valgliste og den Stentmeliste, som 
ere førte, og har faaet titbagesetidt fra Valg- 
bestyrelsen en Valgliste og en Stemmeliste, 
hvilke Valgbestyrelsen erklærer at være de Li- 
ster, som ere førte, og det er de Lister, der ere 
underskrevties Naar der nu fremkommer et 
Document uden Datering og uden Uuderskrifh 
som siges at være en anden Stemmeliste, fore- 
kommer det mig ikke, at den kan have den 
allerfjerneste Betydning. Men dertil kommer, 
at den Skrivelse fra det paagjældende Medlem 
af Valgbestyrelsen til Hr. Jensen» som nu 
ogsaa er fremført her iSalen,  홢 ikke ved 
nogen Jndiscretion fra min Side 홢홢홢- er ret 
charakteristisk. Den lyder nemlig paa, at der 
er ført to Lister, ,,den anden følger hermed«. 
Dersom der skal være nogen Mening i denne 
Sætning, saa maa den indeholde dette, at der 
er ført to Lister, hvoraf den medfolgende er 
den ene; altsaa er der kun een foruden dette 


